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OYHKINIOHAJIBHO-EKCITPECUBHI XAPAKTEPUCTUKHU HIMEIIBKHUX
®PA3ZEOJIOI'I3MIB 3 OHOMACTUYHUM KOMIIOHEHTOM

Cmammas npuceéauena UeUeHHI0 CIUIICMUYHO20 NOMEHYIANY HIMeYbKUx Qpaseonozizmia
3 OHOMACMUYHUM KOMNOHeHmoM. Busmnaueno i cucmemamu3zo6ano munhu OHOMACMUYHO20
KOMnoHenmy, 30iliCHeHO aHani3 QyHKYIOHANLHO-eKCNPECUBHUX XAPAKMEPUCTUK CMIKUX
CROTIYK, ONUCAHO Npoyec 0eoHimMizayii i tioeo ocobausocmeil.

Kniouogi cnosa: ¢paseonozizm, onomacmuunuii KOMnoHeHm, OHOMACMUYHA Qpa3zeonozis,
OHIM, OeOHIMIZ3ayisl.

CyvacHi JHTBICTHYHI CTyAil XapakTepH3yIOThCS IOCHJICHHSM YyBarm 1O Mpoliem
AHTPOIIOJIOTIYHOT CHPSAMOBAHOCTI, W0 Tepeadadae NOCTIHKEHHS BepOANbHOTO MiATPYHTS
MIPUPOIH JIIOAMHY, i BHYTPILIHBOTO CBITY, AOCHIIKEHHS 3B’SI3KY MK MOBOIO Ta KYJBTYPOIO
MOBHOI CHiIBHOTH. SICKpaBHMH 3pa3kaMu, SKi JOKyMEHTYIOTb KyNbTypHY CHaAIIHHY
cycniieCcTBa, € (pazeonoriydi oguHUIi. CeMaHTHKO-CHHTAKCMYHA CTaOLIBbHICTh, SK OAHA
3 OCHOBHHX XapaKTEpPHCTHK (pa3eoyiori3My, a TakoXK TpHUBaJe iCHYBAaHHS, J03BOJIAIOTH
po3misinat (pa3eoyoriyHi OAWHHMIN SK «CIPOIIEH! KynbTypHi 3paskm» [1:179]. OcHoBoio
JUIs BUHUKHEHHS TaKUX 3pa3KiB € He TIIbKM PO3BUTOK MOBH, ajle i PO3BUTOK COIialbHOTO,
JIyXOBHOTO 1 KyNbTypHOTO XHUTTA. Came 1ei (akT ONpUSABHIOE HEBIATUIBHHN 3B’SI30K MIX
iICTOPUYHUM PO3BHTKOM MOBHOI CIIUIBHOTH 1 (hpa3eosoriuHiM CKIaJoM MOBH. B imiomarwuiii
BiJ/I3EPKATIOETHCS KUTTEBUH JOCBiJ MOBLIB, MOBHI CTEpEOTHIIH, IO 3 SIBHINCA Y TEBHI
MIepiOM Ta YKOPIHWIIKMCS Y HalliOHANBHIM CBITOMOCTI.

Ockinbku (pazeosoris 3HAXOAWTHCS y TOCTIMHIN IUHAMIII 1 pearye Ha IO3aMOBHY
NIHACHICTH BIANOBIZHO A0 MIHJIMBHX KOMYHIKaTHBHUX TIIOTpe0 MOBIB, BiIOyBa€eThCs
MIepMaHEHTHUI IPOIleC BAHUKHEHHS CTAJIMX CJIOBOCIIONYYEHB, KOTP1 BiIOMBAIOTH HAIlIOHATBHY
cnenuiky i GikCyroTh 1l Ha HeBHUX eTanax. YibHe Miclie MOCiJaroTh Cepe TAKUX JIEKCHIHIX
OIMHHUIb CTIMKI CHIONYKH, KOTpI HaJieXKaTh 10 Taly3i OHOMacTU4HOi (paszeosorii. 3a3HadeHa
ragy3b Mae BKpail TMOTYXKHHH MOTEHIIAN, ajyke OHOMACTHYHHHA KOMIIOHEHT € BOIHOYAC
HAI[lOHAJIbHAM KOMIIOHEHTOM, SIKHH BiJQ3€pKaTiOe OCOOIMBOCTI HIMEIBKOTO MEHTAIITETY,
PO3BHTOK HAIIOHAIBHOI icTOpil, MiTepaTypH i KynbTypu. Lleit ¢axT i Bu3Hauae aKTyaJdbHIiCTH
MIPOTIOHOBAHOI PO3BIAKH, aJKe (pa3eosori3M € arpuOyTOM CBIJOMOCTI MOBIIB i BOXHOYAC
(parMeHTOM MOBHOI NIPAKTHKH.

O0’ekTOM JIOCTI/UKEHHS € HIMeIbKi (pa3eoNoriyHi OOWHUII 3 OHOMACTHYHUM
KOMIIOHEHTOM, MpeIMeTOM — iX TparMaTH4yHi, CEMAaHTWYHI 1 CTHJIICTHYHI OCOOIHMBOCTI.
Marepianom ciayryroTs (pa3eooriyHi OTUHMII 3 OHOMACTUYHUM KOMITOHEHTOM, BiiOpaHi 3
aBTOPUTETHHX JICKCUKOTpa(iyHUX HKEpe.

3aranpHa mMpoodJieMa ToJIsTae y BiICYTHOCTI AOCHIIKeHHS (PyHKIIOHATBHO-EKCITPECUBHIX
XapaKTePUCTUK HIMEIBKHX ()pa3coNOTiYHUX OJUHHUIL 3 OHOMACTHYHUM KOMIIOHEHTOM, IO
nependavae po3B’I3aHHA TAKHX 3aBAAHb:
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- BUSIBUTH, BifiOpaTH i cucteMaru3yBaTH (hpa3eosoriuHi OJMHULI 3 OHOMacCTHYHUM
KOMIIOHEHTOM;

- PO3IISIHYTH OCHOBHI KiacudikaIiii 3a3Ha4eHIX (GpasecosieKkceM;

- MIPOaHATI3yBaTH CTYIIHb CTHIICTHYHOI MaPKOBAHOCTI CTIHKUX CIIONYK;

- BU3HAYUTH TXHI QyHKI[IOHAIbHO-SCIPECUBHI XapaKTEPUCTUKH;

- OIKCATH MPOIIEC JICOHIMI3allii Ta 10ro 0COOIHUBOCTI;

- OKPECIIUTH TIEPCIICKTHBH MOJAJIBIINX JOCITIIKCHb.

AHaJIi3 oCTaHHIX oCHiKeHb i1 myOuikamiii 3a npobreMaTHKol pPoOOTH T03BOJISE
KOHCTaTyBaTH, 1[0 B CyYacHiil JIHTBICTUL BHCBITIIOIOTHCS IUTAHHS, OB s3aHI 3 MPOOJIEMOIO
BU3HAYCHHS CTarycy (pa3eosoriuHuX OAMHMIL 3 OHOMACTHYHHUM KOMIIOHEHTOM, MpOOIeMH
aJIEKBaTHOTO IIEPEKIANy TAKUX CTajJuX CIOBOCIONY4YeHb, JOCIIIKEHHS iX OCOONMMBOCTEH i
JIHTBOKYJIETYPHOTO TIOTEHIIay. 3a3HaueHi TpoOieMH BiII3epKaleHi y HAyKOBHX PO3BiIKax
BITYM3HSHUX 1 3apyObKHMX BYeHHX, 30kpema B mpaisx I. Byprepa, B. B. Bunorpamoga,
J1. Ho6posonberkoro, O. B. Kynina, I1. Krona, B. B. Jloesunikosoi, K. Promep, €. I1. TumueHko,
B. ®Onitmepa, K. dronbaeca, 1. 1. Uepaummosoi Tomo. [Ipote npodiaema BU3HAYCHHS CTHTICTHYHUX
0COOIMBOCTEH, a came (GyHKI[IOHAIbHO-EKCIIPECHBHUX XapaKTePHCTUK HIMELIbKUX (pa3eoiori3mis
3 OHOMACTHYHUM KOMIIOHEHTOM, Y (POKyCl JTIHIBICTHYHHX PO3BiIOK He nepebyBaiia.

Baroma pons Ta 0c001MBHI cTaTyCc OHOMAaCTHYHO]I (ppa3eosiorii B IIHTBICTHIII HOSICHIOETHCS
Oe3rocepeIHiM 3B’ 13KOM CTAJIUX CIIOBOCIIOIYYCHb 3 OHOMACTHYHIM KOMIIOHEHTOM 3 iCTODi€r0
Ta KyJbTYpOIO CYCHINIbCTBA, B SIKOMY BOHM HOCTaNH. «BiacHe iM’si — 1€ OJMH 3 «IPOLYKTIiB»
JIIOACHKOT KynbTypu. BOHO BHHHKAa€e B KOJCKTHBI, BiINOBIIHO OO mOTped KOJICKTHBY i
BiZ/[3€pKAJIIOE PUCH, IO BaKaTh Ul KOJICKTUBY, SKUH 3HAXOOUThCS Ha IIEBHOMY eTari
iICTOPUYHOTO PO3BUTKY» [2:5]. 3HauHuMil BIuIMB Ha (opMyBaHHS (Ppa3eoyori3mMiB 3 OHOMaCcTHY-
HUM KOMITIOHEHTOM CIIPaBUJIM aHTHYHICTh, XPUCTHUSHCTBO, CBITOBA 1 HAI[lOHAIbHA JIiTeparypa.
Tox 3a3HaueHi (pa3eoeKceMn BiA3epKaTIOI0Th OCHOBHI €TaIl PO3BUTKY HIMEIIHKOTO Hapo-
Iy, CTAHOBJIGHHSI Hallii, XapakTep B3a€MOBITHOCHH HiMeu4nHY 3 iHIIMMH JeMOCaMHU.

AHaJTi3 OHOMAaCTHYHOTO KOMIIOHEHTY y CKJIAJIi CTaJIMX CIIOBOCIIONYYCHb B HIMEIIbKIH MOBH
JIO3BOJIMB BHOKPEMHTH JEKiJbka OCHOBHUX Tpyn. OHOMacTHYHMH KOMIIOHEHT MOXke OyTu
BUPaXCHUI aHTPONIOHIMOM (jeder Hans findet seine Grete), TeonimMoM (in Morpheusarmen ru-
hen; Venus sein), arioniMmoM (beim Schwein des heiligen Antonius schwéren, wenn Pfingsten
und Ostern auf einen Tag fallen), mipozooHiMoM (Pegasus besteigen, ein echter Zerberus),
tonoHiMoM (leben wie Herrgott in Frankreich, einen Charlottenburg machen), GhikToHiMOM
(Meister Lampe,; Frau Holle).

CyyacHa Hayka MpPOINOHY€ HHU3Ky pi3HHX Kiacuikamii (pa3eosoriyHux OIUHUIL
BiZITOBITHO JIO THITY OHOMaCTHYHOTO KOMIIOHEHTY, JIOTIYHIM € OJI1J1 3a3HaYeHHX (ppazeosexcem,
3anporioHoBaHuii 11. ®bosbAECOM, B SKOMY BiH NPE3CHTY€E CHCTEMATH3ALUIO 3 YpaxyBaHHAM
niaxpOHIYHOTO acTieKkTy. BiH moainse iMeHa Ha HiIMELbKI i iHO3eMHI; Ha IHIIOMOBHI 1 HIMEIIbKi,
KOTp1 TOXOJATH 3 IHINMX HIMEIKOMOBHHX KpaiH; a Tako)X MPOIOHYE ITOALT BiIIOBIIHO 10
KPHUTEPIIO JIITepaTypHOTO TOXODKEHHS, a caMe — aHTW4Ha Midodrorisa, biomis; [3:176]. Bin
BKa3ye TaKOX Ha MOXJIMBICTB cHCTeMaTH3allii (pa3eosiori3aMiB TaKoro THITy 3 ypaxyBaHHSIM
CTaTycy 1 poiii OHiMa y CKJIa/Ii CTiHKOT CHIOTyKH a00 BIATIOBITHO IO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUIHOTO
kpurepiro [3:177-179].

OO0’ €KTOM ITPOTIOHOBAHOTO JOCIIKEHHS € CTaJi CIIOBOCHONYYEHHS, 110 MICTATh Y CBOEMY
CKJIaJli OHOMACTHYHHUI KOMITOHEHT, SIKHUI Perpe3eHTOBAHO:
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L4 AHTUYHUMH iMeHaMI/I;

. 010/IeiCEKUMH IMEHAMH,
. JiTepaTypHUMH iIMEHaMU;
° HAIl[lOHAJIbHUMH HIMEIIbKUMH IMEHAMH 1 MIPi3BHIIIAMHU.

BaxMBUM 3aBIaHHSIM JaHOI PO3BIAKM € BU3HAYCHHS (YHKIIOHAIBHO-EKCIPECUBHUX
XapaKTepUCTHKU 3a3HAuYeHHX (pazeosnekceM, TOOTO BH3HAYCHHS CTYNEHIO X CTHIICTHYHOI
MapkoBaHOCTi. ONHIEI0 3 OCHOBHHX (YHKINH (pa3eosorisMy € HarHiTaHHs €KCIpecii, 10
HaJla€ Baru HOro KOHOTaTUBHUM IKOCTM [5:198]. CTrimicTiaHa MapKOBaHICTh Gpa3eoIoridTHIX
ONMHHUIb MOXKE CIYTyBaTH iHIMKAaTOPOM COIIaJbHUX BITHOCHH MK KOMYHIKaHTamu, 00
CTWIICTHYHE 3abapBieHHs (pa3eosori3MiB BHU3HAYa€ EMOL[ifHE CTaBJIEHHS aJpecaHTa Jo
3MICTY, SIKAI BiH Tiepenae, JO3BOJISE HEMPSAMO MEPEHOCUTH EMOIIMHI OIIHKYA Ha ajpecara,
BHCIIOBITIOBATH ipOHIUHY a00 HEraTWBHY OIIHKY TomIo [5:218-219].

Jlekcu4HUiA CKI1al HIMEIIBKOT MOBH PO3IO/IUISETHCS Ha TaKi OCHOBHI CTHUITICTUYHI TUIACTH:
HOPMAaTHBHO-JIITEPAaTypHUH, KHWKKOBHUH, PO3MOBHMM, NpOCTOpiuHHH, rpyoumit [6,7]. Haii-
OLIBIIMI CTIIIICTHYHHM IDTAacT (hpa3eoliori3MiB YTBOPIOE PO3MOBHA (pa3eororis. Xoda Taki
JIEKCEMH HE MalOTh CIeLiaJbHUX ITO3HAYOK Y CIIOBHUKY, BOHH XapaKTEPHU3YIOTHCS IEBHOIO
SICKPAaBICTIO, 10 3yMOBJICHO CaMOI0 X (paseosioriunoro HopMoro, ake OCHOBHOIO (YHKIIIEO
(paszeornoriaMy € BUpaXEHHs Pi3HOTO POy OIIHOK.

3 MeTor BHU3HAYEHHS CTIIICTUYHOTO MOTEHIiary (pa3eoiori3MiB 3 OHOMACTHYHUAM
KOMIOHEHTOM Oy/l0 NPOBEACHO JACTAIbHUM aHali3 BHOKPEMJIGHHX TPyl 3a3HAuYeHHX
(paseonexkceM, SKHH 3acBITUYUB HAsSBHICTh THUIIOBUX TEHAEHWIH M8 KOXKHOI TPyNH, KOTpi
HOJISITAl0Th HE TUIBKK y HAJIEKHOCTI J0 IEBHOIO CTHIICTHYHOIO IUIACTY, ajle W y HasBHOCTI
XapaKTEPHOTO CTHIIICTHYHOTO 3a0apBIICHHS.

. Jlo mepinoi aHami30BaHOI TPYyMH HaleXaTh IMEHA, SKi MOXOAATh 3 AHTHYHOCTI.
®dpazeornoriyHi OJUHNII, KOTPi BUHUKIIH I1iJ] BIUIMBOM aHTHYHOI KYJIBTYPH, PENPE3CHTYIOTH,
SIK TIPaBWJIO, KaJbKH CTAlMX BHUCIOBIIOBaHb, SIKi IABHO ICHYBaJIM B TpPEHbKili MOBI U
natuHi, 1 30eperiv B HIMELbKil MOBI CBO€ mepBicHe 3HaueHHs. dpaseonori3mMu 1iei rpymnu
XapaKTepU3YIOTECSl BUCOKHM CTHJIICTHYHUM TOHOM: Jemanden aus Morpheus Armen reiffen;
Damoklesschwert iiber sich hingen haben; den Augiasstall ausmisten; Stunde des Pan.

SIK npaBUIIO0, BOHU HAJIEKATh 10 KHUYKKOBOTO CTHJIICTUYHOTO IIACTY:

Die Biichse der Pandora; zwischen Scylla und Charybdis,; den Rubikon iiberschreiten; Von
Amors Pfeil getroffen sein.

OyHKI[IOHATBPHE CTHIICTUYHE 3a0apBiIeHHS TakuxX (pa3eonori3MiB BapirOeThCS Bif
esdemicruunoro (Dem Bacchus huldigen) no iponiunoro (Neptun opfern; Montezumas Ra-
che), IpoTe ipOHIYHOTO 3a0aPBJICHHS CTIHKI CIIONYKH HA0yBaIOTh JIUIIE TOM1, KOJIH BTPATHIIN
3BS130K 3 ICTOPUYHUMH MOAISIMH 1 OTPUMAITH 30BCIM iHIIIE 3HAYCHHS.

. ITix BIUIMBOM XPUCTHSHCTBA 3’IBUITUCS Oi0JiiiChKi aHTPOMOHIMH i TOMIOHIMH, SIKi B
NepeBaXKHIH OIIBIIOCTI HANEXaTh 10 PO3MOBHOIO CTHIIICTUYHOTO Iuiacty: Wie in Abrahams
Schof3; bei Adam und Eva anfangen; von Pontius zu Pilatus laufen; das ist nicht der wahre
Jakob,; Petrus meint es gut; es ist Matthdi am Letzten; Bei Petrus anklopfen.

Jliis Takux (pa3eosoriyHUX OMUHUIP THIIOBHM € IPOHIYHE CTHJIICTHYHE 3a0apBIICHHS:
Wo ist dein Bruder Abel?; Tobias sechs, Vers drei; im Adamkostiim,; Eine Tochter Evas, abo
3HeBaxmBe: Krethi und Plethi. 1lina Hu3ka (paseonexceM IIi€i rpymu XapaKTepH3YEThCs
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apxaiyHUM CTWIIICTHYHUAM 3abapBieHHsM: Haut den Lukas; Den alten Adam ablegen; Jesus,
Maria und Josef.

. Tperst rpyna ROCIIUKYBaHHX aHTPOIIOHIMIB CKJIQAETHCS 3 IMEH JITepaTypHHX
repoiB. Taki iMeHa MOXOATH SIK MPABHIIO 3 HIMEIBKHIX Ka30K a00 IHIINX JIITepaTypHHUX TBOPIB:
Meister Lampe; Meister Petz; Hans Guckindieluft; Hannemann, geh du voran!; Hans im Gliick;
seine Pappenheimer kennen 1 Hanexarb 10 PO3MOBHOTO CTHJIICTUYHOTO IIIACTy. THIIOBHM €
ipoHiuHe cruictiuHe 3abapsieHHs: Das war Tells Geschoss!; sieh da, sieh da, Timotheus!;
was tun, spricht Zeus, abo ¢paminesipue: Frau Holle macht die Federbetten, npote iHOMI TaKi
(pa3zeornori3aMu MOXKyTh BUKOHYBaTH eBdemicTiuny ¢yHkuito: Gotz von Berlichingen!

. Haii6inpn 4ymcieHHy Tpyly CKIaQfaloTh (pas3eonorisMu, MO MalOTh Yy CKIaml
HalioHaJIbHE HiMenlbKe iM’s a0o npi3Bumie. Sk mpaBmiIo, 11e xyxe HOIINPEHi | HaifO1TBII THITOBI
HiMenpKi anTpornoHiMu. Taki ¢paseonoriuni oAMHMIN BKa3yIOTh Ha HEBIIIUIBHUI 3B’SI30K 13
HapOoJIOM, TOMY XapaKTepH3YIOThCS HAIEXKHICTIO O POSMOBHOTO CTHJIICTHYHOTO ILTAcTy: Je-
manden Moritz lehren; den miiden Heinrich spielen; Hansdampf in allen Gassen sein; j-n zur
Minna machen; den dummen August spielen; wissen, wo Barthel den Most holt,; ich will Emil
(Hans, Meier) heifSen, wenn... ; du liebes Lieschen; Otto Normalverbraucher; frech wie Oskar.

TumoBuM 1u1s TakuX Gpa3eonori3mis € 3HWKeHNH CTHIb (Hinz und Kunz) Ta BIAIOBITHO
ipoHiuHe cTHIicTH4YHe 3a0apBneHHs: Der kleine Moritz; als der Alte Fritz; Das walte
Hugo!; Der deutsche Michel. YacTo BOHU BUKOHYIOTH eBeMicTHUHY (QYHKIIIO 1 TOAI iM s
ciIyrye ep3anoM i HerapHoro ciosa: Der flotte Heinrich/Otto; Freund Hein; Den heili-
gen Ulrich anrufen.

BoxuBaHHS HIMENBKOTO HAIIOHAIFHOTO 1IMEHI SK CKIQJ0BOI (hpa3eosoriamy, Mo
XapaKTepU3yEThCS BUCOKUM CTHIIICTHYHHAM 320apBIICHHSIM € BKpail piIKUM, IPOTE MOXKIIHBUM:
Der Blanke Hans.

KinpkicTh (pa3eonorivHuX OMWHHUIB, SKI MamTh y CKIAQJi HaI[lOHATBHE HiMEIbKe
IIPI3BUIIE € 3HAYHO MeHIIo. OIHAK CHIJIBHOIO PHUCOIO € HAJEXKHICTh TaKUX ()pa3eosIorizMiB
JI0 pO3MOBHOTO CTHIIICTHYHOTO Iu1acty: Lieschen Miiller; wie bei Hempels unterm Sofa; So et-
was lebt, und Schiller musste sterben; Das kannst du halten wie der Pfarrer Assmann; Mensch
Meier Ta ipoHiUHE cTHIICTHYHE 3a0apBieHHs: Keine Feier ohne Meier; Nach Adam Riese.

IIpoBenennit anaimi3 M03BOJMB BCTAHOBUTH, [0 OHOMACTHYHHI KOMIIOHEHT BUpPa>KCHUH
3a3BUYail caMe YOJOBIYMM iM’M abo Mpi3BHIIEM, IIPH YOMY AHTPOIIOHIM € He CydJacHHM,
a maBHIM iM’sM. Lle#t dakT mosicHIOEThCS TaHIBHUM CTAHOBUIIEM YOJIOBIKAa B CYCHIIBCTBI B
JTaBHUHY, a TaKOXX THM, IO TePOSIMH JITEPaTypHUX TBOPIB OyiaM paHIII TaKoX MEpPeBaKHO
YOJIOBIKH.

Acomiamii 3 BTaCHHKOM IMEHI CTAaIOTh OCHOBOIO JUTS ITOSIBH JJOJIATKOBHX KOHOTAIIH BITACHUX
imen. [Ipum mpoMy BOHHM BTpavaloTh 3B’S30K 3 JEHOTATOM i HAOyBalOTh HOBOTO 3HAUECHHS,
sIKe TIOB’s3aHE 3 OCHOBHUMHM BJIACTHBOCTSIMH BJIAacCHUKA iMeHi. Takwii mpolec Ha3HBaeThCS
JeoHiMizamiero. B pesynerari mporo mporecy BiacHe iM’sl (OHIM) cTae 3arajJbHUM iMEHEM
(amensITHBOM), BIATIOBIZHO OTPHMY€ HOBOTO CTaTyCy, 1 SIK 4acTHHA (Ppa3eosori3mMy CIIyrye
00pa3HKUM MO3HAYEHHSIM 0COOH BIATIOBITHO 10 XapaKTepHUX IS Hei BIaCTHBOCTEH.

XapakTepHOIO PHCOIO IPOLECy ASOHIMi3amii € BKHBAHHS apTUKIIO pa3oM 3 iM’sm: Ein
armer Lazarus sein; dem Peter nehmen und dem Paul geben, aus einem Saulus zu einem Pau-
lus; den schwarzen Peter zuschieben,; stark wie ein Herkules sein; den miiden Heinrich. B
Ppe3yabTaTi JeoHimizanii (pa3eooridHa OMHUILS MOXKEe BTPAaTUTH 3HAUYCHHS HOMIHAII ocodn
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1 TIOBHICTIO BTPATUTH 3B‘SA30K 13 iMeHeM: den Lukas hauten; falscher Wilhelm; den heiligen
Ulrich anrufen; Zu Tante Meier gehen; Den groffen Max spielen.

OnoMacTH4HA (Hpa3eoIoTis € KITIOUEM JI0 PO3YMIHHS i aIeKBaTHOTO CIIPUHHATTS HIMEIIBKOT
MEHTAIBHOCTI, 1 ICTOPHYHOTO 1 KyJBTypHOTO pPO3BUTKY. BoHa BimOmBae 0coOIMBOCTI
(YHKIIOHYBaHHS MOBH B JKHTTI HIMEIIbKOMOBHOTO CYCIIIIBCTBA Ta JKBABO pearye Ha Horo
pozButok. dpazeonoriam € mKepenoM iHpopMmanii Ipo KyIbTypHE | MOBHE OTOUCHHS, B SIKOMY
BiH 3’SIBUBCS, SICKPABO BiIOMBAa€ IT03aMOBHHI 3MICT MEBHUX SBUI. TOMY HMOJAJIBIII PO3BIIKI
€ HaI3BUYAlHO aKTYaJIbHUMH JUISl JOCIIJDKCHHS TaKHUX IOHSTH, SIK «KOJIEKTUBHA HaM’SThb»,
YKOpiHEHa B TPAHUIIisSIX CHMBOJIKa, BipyBaHHS i 3a0000H Hapoxy. IlepcneKTHBY MOJAIbIINX
JAOCTiXKeHb IOIATaloTh B KOMIUIEKCHOMY JOCIHIJDKEHHI OHOMAacTHYHOI ¢paseornorii 3
YypaxyBaHHSM CHHXPOHIYHOTO i AiaXpOHIYHOTO acIeKTiB.
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FUNCTIONAL-EXPRESSIVE CHARACTERISTICS OF THE GERMAN
PHRASEOLOGICAL UNITS WITH ONOMASTIC COMPONENT

The article focuses on the study of stylistic potential of German idioms with the onomastic
component. The types of onomastic components were defined and specified, functional and
expressive characteristics of idioms have been analyzed, the deonymization process and its
peculiarities have been studied.
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3ACOBHM BUPAJKEHHS KATETOPIi MOKJIUBOCTI
B CYYACHI NEPCBHKINA MOBI

Ipoananizosarno cmpykmypy mMooanbHoi kame2opii 006 ' eKMuHol MONCIUBOCMI 8 CYYACHIU
NepCubKill MOBI, GUABNIEHO CHOCOOU BUPAIICEHHS KOJICHO2O CeMAHMUYHO2O MUNY Kamezopii
MOACTUBOCTIL.

Knrouoei cnoea: mooanvricms, 00°’ckmusHa MONCIUBICMb, 306HIWHA MONCIUBICIND,
SHYMPIUHA MOACTUBICTND.

Kareropito MOXXIHBOCTI O CITI THIKY BBaXKalOTh MOBHOIO YHiBepcaiieto. Taki 3HaueHHS,
SIK ‘(HE)MOXKIINBO, IO S I1e 3p00iio’, ‘(He) MOXKHA IBOTO POOHUTH’, ‘HEMOXKIIMBO Iie 3po0UTH’,
‘e MOXJIMBICTH 1Ie 3poOuTH’, ‘s (HE) 34aTCH, HE BMIIO IOCh 3pPOOUTH’, IPOHU3YIOThH YCIO
cucteMy KokHOi MoBH. Kareropiss MoxkIMBOCTI oXoIutioe Oe3iid curyariii, 6e3 MOBHOTO
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